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INTRODUCTION
In this research article, we are trying to investigate the
true meanings of Arabic/Persian/Urdu words, Khalsa,
Khalisan, Khalis, and Khalseh ( ~<la salla Lalll Lalls)
and if their use in the Aad Guru Granth Sahib and Sikh
literature, is adequately understood. This paper is an
extension of the previous work of Chahal, 2017.
Let us first examine their meanings in Arabic and
Persian Dictionaries:
¢ There is no such word as LallA (Khalsa) in any Arabic
and Persian Dictionaries.
e However, there is a word, Lali or Lala (Khalisan),
with double zebars over Alf means purely, sincerely.
e al& (Khalis) means pure, unsullied, uncorrupted,
entire, the best part of anything.
o ali (Khalis) also means purely, sincerely.
~alls  (Khalseh) means the principal court of
exchequer where all matters respecting the public
revenue are transacted.

1. =X Khalis, pure, unsullied, uncorrupt. Best of
anything.

2. ousl (=l Khalis’ul janan, sincere of heart.

3. Lalia Khalisan (~bals  (Khalisanah ), purely,
sincerely.

4. ~=li (fem. of _<ls khalis) pure, Marrow.

5. ~ala (Khalisah or ~i i ~alA khalisah sharifah), the
principal of exchequer, where all matters respecting
the public revenue are transacted. (Richardson, n.d.)

6. u=a (Khalis) adj. is pure, real genuine, sincere
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ABSTRACT
In this research article, we are trying to investigate

the true meanings of Arabic/Persian/Urdu words,
Khalsa, Khalisan, Khalis, and Khalseh la/i Lals)

( ~ala ualiand their use in the Aad Guru Granth
Sahib, Sikh literature, and the Quran. It has been
discovered that the ‘Khalsa’ of Guru Gobind Singh
has two meanings. Sangat (congregation) is his
‘Khalsa’ (owned by him); therefore, all the
donations should come to him. The ‘Khalsa’ is
used for those who are free from superstitions and
rituals. ‘Khalseh’ was used by Bhagat Kabir, not as
the plural form of ‘Khalsa,’ but in the singular form
means ‘pure.’

(friend).

7. ~=li (Khalisah) adj. pure, real genuine, a revenue
collector’s office, a name for the Sikhs. (Chohan, Hafiz
Safwan Muhammad and Bukhari, n.d.)

8. (=llie Khalis, clear, pure, sheer, free from admixture;
genuine, sincere. (Platts, n.d.)

Now let us examine definitions of these Arabic/Persian
words in the Punjabi-English Dictionary (Joshi, S.S., and
Gill, n.d.).

o U'&H (Khalis) - o=\ (Khalis): Pure, real, net (income).

o UBH" (Khalsa) — there is no word like L<=ls (Khalsa) in
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Arabic/Persian word) however, in this dictionary, H&H"

(Khalsa)

commonwealth of baptized Sikhs, crown land.
o B U (Noun, masculine) means the Sikh religion,

(Noun, masculine) means community or

community, or nation.

The following Dictionary has declared ~<alA (Khalseh) or
uall (Khalis) as pure Quam (Nation), and Guru Nanak
founded Lals (Khalisan) with double zebar on Alf, a
religion.
(https://pnb.wikipedia.org » wiki » ~alls & )
l:\f\:%,\sj ) MASB GJG
2 S eaSULL L L palld Giemalld s s Gl (
S ali 3 sl S pilee 5 cade Lalld iy g2 Sl ¢S
e Al | e o

walia  (Khalis) is used as “pure” in Sri Gur Subha of
Sainapat as described by Ganda Singh (ed.), 1967:

29 TS IS 3 Wl |
fHfs F fHat ye& &1 |
IS JU WIS Y S |
35 & gnig I7f3 feg <& | 40. 805.

Transliteration:

Ek divas karan te aagai.

Mil kai singh puchhan lagai.

Kewal rupe apna prabh kinoo.

Tin kai juab bhat eh dinoo. 40.805.

One day the Sikhs gathered and asked (Guru Gobind
Singh).

What would be your image in the future?

He answered them in the next phrase. 40.805.

3T AN J9 56 IO |
HGH WS gU =3 |
HBH I A I HH T |
9 G YSH & 7| 41. 806.

Ta samai gur bain sunayu.
Khalis aanu roop batayu.

Khalsa he so hai mam kama.

Bakhs keo Khalis ko Jama.

At that time, he issued a statement.

He declared that his image is Khalis (the pure one)
Therefore, the Khalis (the pure one) is like him.

He grantees that they are the Khalis (pure ones).

Again, he confirms that:
HBA NS gu I HBA T UfH |

wife Wif3 I3 I USA A YIrA | 42. 807

Khalis mera roop huun khalis de paas.

Aad ant he hoot hai khalis main pargaas.

Khalis (purity) is my particularly special image.

It will be so, Khalis (pure) during all the times to come.
42.807.

Thereafter, Guru Gobind Singh explains the H'&H

(Khalis) as follows:

YSH HTH JJ< A |

73 fage s & I |
FIH 3Y 3 IJ forar |
H YUSH Af33g IHTT |
ASIG IHT wud wygT Hefe fagra wag 7 |
fgoe ofg firat U fogsat wug ud |

Transliteration:

Khalis Khas Kahaveh soi.

Ja kai hirdai charm na koi.

Bharm bhekh te rahai niara.

So Khalis satguru hamara.

Satguru hamara apar apara shabd bichara ajar jharang.
Hirdai dhar dhiani pad nirbani apar prang...

Khalis (pure) is that who has no superstitions in their
mind.

... 43. 808.

That 9"&H (Khalis - pure), who remains free from

superstitions and religious garb, is my Satguru (Truly
Enlightened person).

The Satguru is the highest of all who deliberates on the
Sabd and cannot tolerate any force/pressure.

He keeps in mind that deliberation of sabd is highest of
all.... 43.808.

In stanza # 808, Guru Gobind has elevated the H&H

(Khalis - pure) to the status of Satguru (Truly

Enlightened person).

Who is Satguru?
Guru Arjun has defined this word, Satguru, as follows:

A yau? fafs mrfonr Af3g: 3A ar &6° ||
Sat purakh jin janica satgur tis ka na-o.

f3m¢ & "I fig ud® s Ifa® I&"° I8 N1l
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Tis kai sang sikh udhrai Nanak har gun ga-o. | |1] |

The one, who understood’ the E ver-l:'xisting’ Entftyz,
is called’ the Truly Enlightened person’ (Satguru).
Guru Arjun (as Nanak) says:

In company’ of that’ (Satguru), the life of the Sikh is
improved.

And advises:

Let us sing (understand) the attributes™ of that
Eternal Entity’. | [1]/

AGGS, M 5, p 286. (Sukhmani)

Guru Arjun has defined Satguru based upon the
following philosophy of Guru Nanak in his detailed
wordings, whereas Guru Nanak composes his bani in
very few words:

g™ Afggg? Afe® Yo wrfeon |
Pira satgur sev pura pari-a.
AGGS, M 1, p 1286.

The one, who followed’ the principles of the perfect’
and Truly Enlightened person’, has discovered’ the
perfect (Eternal Entity)’.

Guru Ram Das has described Satguru very similar to
that of the above phrase of Guru Nanak but involves
Hari (Vishnu) in it as follows:

e fHien His Ife wide 7 Afsgg I |

Jis mili=ai man ho~e anand so satgur kahi=ai.
Call that person truly enlightened by meeting whom
one gets peace of mind.

He ot efar faafi 7rfe Ifg ugH ue It 1l
Man ki dubidha binas jace har param pad lahi=ai.
[12]]

When doubts from the mind are eliminated, then one

attains the highest honor from Hari.
AGGS, M 4, p 168.

Khalis in Dasam Granth
In Dasam Granth the word ) u<“Khalis) has been
used as “pure”.

YIS 13 74l W A 39 USA 319 SUSH 7S |

Puran jot jagai ghat main tab Khalis tehai nkhalis
janai.

Those who have been enlightened about the Eternal
Entity (the God) are ) ua\aKhalis) (pure) and are
identified as impure who are following demigods.

This phrase makes it clear that ) ua\Khalis) and
) Toia ¢ hglia | LUSapukhtalitun, Makhlotun,
Mumzoojun) Mean ‘pure’ and ‘impure,’ respectively.

Therefore, Guru Gobind Singh declared the Sikhs as ) uala
Khalis), meaning those who are free from superstitions and
religious garb, as discussed earlier.

In Quran ) Lald Khalisan) means Pure explained as follows:

And [o! in the cattle, there is a lesson for you. We give you
to drink that which is in their bellies, from betwixt the
refuse and the blood, pure milk palatable to the drinkers.
(Surah 16 verse 66)

Note: When the two zabers ( ( <) period sign) with Alf
comes before the stop sign, we can read it Khalsa instead
of Khalisan, meaning ‘pure.’

Bhai Gurdas Il in Vaar | writes how the sangat
(congregation) was declared as Khalsa ( “!A ) by Guru
Gobind Singh:

deg Ugs 4307d I8 A6H FISY |
Pivo pahul khandaidhar hoai janam sohela.

319 HI13 S HBH HEHHT gIoT |

Guru sangat kini Khalsa manmukhi dhahala

Drink the sanctified water (Amrit) to make your life easy.
Thus, the congregation of the Guru was declared as Khalsa,
and self-centered became non-Khalsa.

However, this phrase is being exploited by some writers as
evidence that Guru Gobind Singh administered Khandai da

Amrit to Panj Payaras (Five Beloved) (ﬂegwgmb@wa =

Pioo pahul khandaidhar) to declare congregation as Khalsa
(IS A3 ST ISHAT - Gur sangat kini Khalsa).

Let us discuss the second line first:
J9 A3 ST USHAT HOHHT TIST | (Gur Sangat  Kini

Khalsa manmukhi dhahala.)
According to Ganda Singh (ed.), 1967 interpretation of

I3 ST IS A (Sangat Kini Khalsa) means congregation

was declared ‘Khalsa’ rather than ‘Creation of Khalsa’ as
found in current Sikh literature. He says that during the
time of the Mughal empire in India, in their official
technical terminology, ‘Khalsa’ (L=l ) means property of
the government. It means Khalsa was owned (belonged) to
Guru Gobind Singh. Thus, all donations should come
directly to him. Before Guru Gobind Singh, there was a
‘Masand System’ created to preach Sikhism and to collect
donations to pass on to the Guru. During the time of Guru
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Gobind Singh, the Masands had become corrupt, and the
donations from Sikh devotees were neither used for the
teachings of the Gurus nor sent to the Guru.

Sainapat describes the following episode during the 1st of
Chet (now it is around the 13th or 14th of April) as
follows: (Ganda Singh (ed.), 1967)

Y3 H'H =38 7S A% W wug ||

Chet maas betayio sakal mail bhayio apaar.

SAndt & ©9H O Af39< fiut fgeg Il 5.2.118.

Bhesakhi kai daras pai satgur kiyio baichaar..

After the end of Chet (on the first of Vasakhi) was a
tremendous fair full of an unlimited number of followers
and Satguru (Guru Gobind Rai) thought about (declaring
the congregation as Khalsa). 2. 118.

HII3 TING 993 AL &40 faAEg |

Sangat darsham kart sub nagar bastar.

M TS TIHs €€ d9693 S93'9 131111911

Huai dayl darshan daioh karnhar kartar. 3. 119.

People (congregation) came to see Guru Gobind Singh
from cities far and wide.

They were contended to see the creator (of Khalsa). 3.
119.

Jife iy a3t gt #aif3 afg f6as |
Gobind Singh kari Khushi sangat kar nihal.
S L@Te 39 HUBAT YISE A #AS 1141112011

Kiaioh pargat tab Khalsa chukai sagal janjal. 4. 120.
Gobind Singh made people (congregation) happy and
contended.

When he declared all of them as Khalsa, thus they were
relieved from the burden (of Masands). 4.120.

A AYJ HaIf3 e 5§39 AfSEE 2 319 |
Sab sumu snagat mili shub Satludr kai teer.

339 76 I8 USH 339 s wag || 5112111

Ketak sunn bhai Khalsa ketak bheai adhere. 5.121.

The entire people (congregation) gathered at the bank of
Sutlej (river).

After hearing that the entire gathering has been declared
Khalsa, gathering as that whole was astonished. 5. 121.

3H HAT Y3 8 7Y U eSS 397 S |

Taj masand prabh jap yeh babek tahan keen.
A9 A Aa S S viag 7 Hits 11 611 1221

Satguru so sevak milai neer main meen.
Masands were discarded and declared there is only One
(God) to understand and use discerning intellect.

Satguru (Guru Gobind Singh) and his Sikhs became
united as a fish in water. 6.122.

According to Ganda Singh (ed.), in 1967, Sri Guru Sobha
was written by Sainapat just about three years after
Guru Gobind Singh left for his heavenly abode.
Therefore, the information in it could be quite
authentic. In Sri Guru Sobha, there is no information
about ‘Creation/Initiation of Khalsa as is found in the
current literature of Sikhism. There is nothing about
the selection of Panj Pyaras (Five Beloved Ones) and
beheading them; preparation of Amrit and a number of
bani recited at that time; administering Amrit to the
Panj Payaras to initiate them as Khalsa. Lalld),
Moreover, there is also no information about this
system of creation of Khalsa in the Dasam Granth,
which was supposed to be composed by Guru Gobind

Singh. Ganda Singh says that the root of ( Lali ) U&HT
— Khalsa) is from an Arabic word, ( ua& ) Khalis

(4&H), which means pure, clean, and straight—free

from irregularities.

According to the information of Sainapat (phrases from
#118 to #122 it is evident that the entire gathering
(Sangat including the Hindus, the Muslims, and the
Sikhs of Guru Nanak) was declared by Guru Gobind

Singh as his Lalh Y&HT — Khalsa. Therefore,

henceforth with they have no connection with the
masands. Thus, all the donations or revenue (the total
income produced by a given source) from the sangat
should come directly to Guru Gobind Singh.

Sarb Loh Granth:

The authenticity and credibility of Sarb Loh Granth are
doubtful. However, Pandit Tara Singh Narotam, a 19
century poet, claims that its author is Bhai Sukha Singh,
a granthi of Patna Sahib. The following phrases have
been picked up from Sarb Loh Granth by Ganda Singh
from a long sabd. (Anonymous, n.d.)

HEAT NS gU J HH|

Khalsa mero roop hai khaas.
Khalsa is my true form.

S Hig I8 aI€ foer

Khalse maih hau karo nivaas.
Within the Khalsa, | abide.

page 6
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RS 19 iz ugs||

Khalsa mero pind pran.
Khalsa is body and soul.

HSH NIl 76 of 76l

Khalsa meri jaan ki jaan.
Khalsa is my life.

HEA AI Af3IE YTl

khhalasa maero sathigur poora.
Khalsa is my complete truly enlightened person.

HEAT A Hrie BT

khhalasa maero sajan soora

Khalsa is my fearless (powerful) partner (friend).

Transliteration in Roman alphabets and translation in
English slightly modified is from Khalsa Mahima.

The whole stanza indicates the praise of Khalsa by
Guru Gobind Singh. In the last phrase, Guru Gobind

Singh declared Khalsa ( Lali ) as the Satgur (Af3d19,

Truly Enlightened person) and powerful friend. The
meaning of Satgur has already been explained earlier.

Panth Parkash
The following phrase is quoted by Ratan Singh
Bhango from the Panth Parkash:

yg wrde Jifde iy 319 wifs afs 593 9|
farge ugrg wiurg w3 AfSEE 3fc 73 75|

93 HA Hf3€ #AI® AZ W wud|
g4t & €9R 4 AiFgT §id BT

Jdffe iy I yit Hafz IJIt SIS
S YIS I HBH FIH6 HAS S/

However, this stanza, originally written by Sainapat
in Sri Gur Sobha, has already been explained
above. (Ganda Singh (ed.), 1967)

In Sikh literature, it is generally accepted that on
Vasakhi of 1699, Guru Gobind Singh thought to
declare that the whole congregation from today
onward is his Khalsa.( L<«!A ). Therefore, the entire
congregation belongs to Guru Gobind Singh, and all
the donations should come directly to him without
any intermediator (Masand). Although no year has
been mentioned for this declaration, some say it
happened on Vaiskhi of 1695, while others say in
1699, a well-established date in Sikh history.

On the other hand, Guru Har Gobind had addressed his
sangat (congregation) as his ‘Khalsa’ in his hukmnama
(edict) # 3, and Guru Teg Bahadur addressed his Sangat
(congregation) as Khalsa ( Wal\s ) in his Aukmnama # 8
before the initiation of Khalsa ( Lals ) by Guru Gobind
Singh in 1699. In both cases, the sangat (congregation)
comprised the Hindus, the Muslims, and the Sikhs.
Similarly, Guru Gobind Singh declared his Sangat
(congregation composed of initiated Khalsa and non-
Khalsa) as Khalsa ( Wals ) after 1699 in his about 17
hukmnamas # 46 to # 65 except # 47 and # 62. Therefore, it
is confirmed that Khalsa (La!i ) is the property or owned
by Guru Gobind Singh. (Singh, 1985)

What does 53 &t YIS (Khanda ki Pahul) mean?
Khanda (4573 / H'3") or Kharag (H3J1) means ‘sword of

wisdom’ as explained by Guru Nanak:

I ¥=d 8 Ha® THE 88* HaA™ Hala el I 1311
Gican kharag lai man si-o lGjhai mansa manéh sama-1 he.
1311

1 fight’ to overcome the evil desires’ of my mind® with the
sword’ (khanda) of wisdom’. 3.

AGGS, M 1, p 1022.

Guru Amar Das and Guru Ramdas also explain the same
philosophy of Guru Nanak as follow:

39" 3 famirg? urfen wif3* uyzqr g9 ||

Gur te gican pari-a at kharag karara.

Guru Amar Das says:

| obtained’ very’ sharp® Khanda (swordf of wisdom’ from
the Gurd'.

AGGS, M 3, p 1087

9" faMIrg? HFQr IfF Trfgn™ AH° Hignw@ THa & 119 ]

Gur gi~an kharag hath dhari-a jam mari-ara jamkal. || 7] |
Guru Ram Das is advising people:

Take up" Kharar {swardf of enl/:ghteningI wisdon?’ in your
hand and kill the fear’ of difficulties of future time®.

AGGS, M 4, p 235.

Note: SGGS Gurmukhi/Hindi
Dictionary

YHIdT (Kharhag(u)). fEP-F?S, 38<Jd| sword.

to Punjabi-English/Hindi

In the above three phases, it is evident that wisdom,
instead of H3Jl (Karagu — Kirpan), is the most potent sharp

weapon to overcome your enemies.
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UJS (pahul) is also spelled as U'JS (paahul), meaning
“initiation/baptization.”

Therefore, the following phrase of Sainapat can be
interpreted as follows: (Ganda Singh (ed.), 1967)

Hi3' St Ugs’ e Sded” Y3 R |
A TH for USA* 3T fas weg S 387 || 33 Il 148 ||

According to working® of the Eternal Entity’ (God), the
Sikhs from all ten sides’ of the world were initiated’ to
the sword of wisdom” and nobody was left out. 33. 148.

Khalseh (8"3R)

Khalseh — Bhagat Kabir
Y98 I8 A3 731 QU Hid B3 I famradt |l

Pari-o kal sabhai jag Gpar mahi likhe bharam gi-ani.
Manmohan Singh: (Thind, n.d.)

Death has fallen on the whole world. The skeptical
theologians are also recorded in its register.

Dr Sant Singh Khlasa: (Thind, n.d.)

Death has fallen on the whole world; the doubting
religious scholars are also listed on the Register of Death.
Prof Sahib Singh: (Thind, n.d.)

79 793 €3 o © Afan fimr Ifewr 3, It famrst
SeRd 3 g oy g g5 (Go Stz AfgH g

IJA) |(English: It is almost like that of the above two

interpretations.)

SJ IHId A& 38 YBR JH SAIf3 fAg A4t 1811311

Kaho Kabir jan bha-e khalse parem bhagat jih jani.
1411311

AGGS, Kabir, p 654-655. (Thind, n.d.)

Manmohan Singh: (Thind, n.d.)

Says Kabir, the persons who imbibe God's love and
devotion become pure.

Dr Sant Singh Khalsa:(Thind, n.d.)

Says Kabeer, those humble people become pure - they
become Khalsa - who know the Lord's loving devotional
worship. | |4] 3] |

Prof. Sahib Singh: (Thind, n.d.)

J g v (K gt HEHT & JH™-ST1ST SIS AHS &8t

J 6T (M3 - AfgH 3) wae I I IS 113l

(English: It is different than the above two interpretations
since Prof Sahib Singh used the word liberated instead of
pure.

AGGS, Kabir, p 654-655.

In the Quran Khalseh ( ~<ali ) has been used as
“purely” as follows:

}-m\,,\g;e)“,ujgﬂuuemY\ s34 u,b@u\,su}
(139) e.\lae.\S;A_n\ (“GA""}H"H els)uu?@mu&u\
6/AI-An am-139 Va kealoo mea fee butooni haazihil
an’eami khealisaatun li zukoorinea va muhaarraamun
aalea azveacinea, va in yakun maytatan fa hum feehi
shuraakeau, sa yaczeehim vaasfahum, innahu
haakeemun aaleem(aaleemun).

And they say, "Whatever is in the wombs of these
cattle is purely for our males and forbidden to our
wives.". And if it is dead, then in it, they all are sharers.
Soon, He shall recompense them for what they
attribute. Indeed, He is All-Wise, All-Knowing.

Cagall 1555 Gl 058 (e Al e 3531 SN AT E4K b
{8 ) odla e.uS 8]

2/Al-Baqarah-94: Kul in keanat lakumud dearul
eahiratu indaalleahi Khealisaatan min doonin neasi fa
tamannavool mavta in kuntum seadikeen(seadikeena).

Say: “If the Last Abode near Allah is for you purely,
short of all people, then make a wish for death, if you
are true.

Say: if the last adobe with God is yours exclusively, and
not for other people, then long for death, if you speak
truth

;uﬂueﬁx GV eah S 22 ywhuﬂ\ bu;J‘L; il
4 Y

7/Al-A'raf-32: Kul man haarraama zeenataalleahillatee
aahraaca li ibeadihee vat taayyibeati minar rizk(rizki),
kul hiya lillazeena eamanoo feel haayeatid dunyea
Khealisaatan yavmal kiyeamah(kiyeamati), kazealika
nufaassilul eayeati li kaavmin  yaa’lamoon
(yaa’lamoona).

Say, "Who has prohibited the adornment Allah has
brought forth for His servants and the wholesome
things of sustenance?"

Say, " They are for the believers during this worldly life
(though shared by others), while they are purely for
them on the day of Resurrection. This is how We
elaborate the verses for people who understand."

Note: In Arabic (Khalis) o<=l\s
Khalis is said to be that which is first mixed but later
cleared. This word is used as masculine and feminine.
=& (Khalis) is used for masculine, and Khalisaatun
(~<!\l ) is used for feminine.
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It appears that Bhagat Kabir has used this word
Khalisaatun ( ~<!l\s ) meanings “pure” as used in the
Quran.

Keeping in view the above information, our thematic
interpretation of the above phrase of Bhagat Kabir is
as follows:

Kabir says that both skeptical as well as wiser people
are afraid of death.

However, those, who understood the Eternal Entity
(God - and its Hukm, Laws of Nature/Universe), have
become pure (free from the fear of death) since
death is evident for everybody. 4. 3.

Khalis and NaKhalis — Dasam Granth
The Dasam Granth has defined Khalis (HSH) as

upuren.
YJs 13 7l We A 39 HSA 319 S4SA 76 i

Purran jot jagai ghat main tab Khalis the nkhalis janai.
Those who have been enlightened about the Eternal
Entity (God) are pure and could be identified as
impure who are following demigods.

Ganda Singh (ed.), 1967 (p 52) quoted a part of the
following phrase from Sainapat’s Sri Gur Sobha to
show that Guru-ship was bestowed onto the Granth:

AT IHI™ WU wUTST e fag7d™ wird 79 |

Satgur hamaara upper apaara sabd bichaara ajar
jrang.

fage gg fimrst Goat I8t ue foagat wug ud |

43. 808.
Hirdai dhar dhiani uchri bani pad nirbani upper prang.
From this phrase, he had interpreted only a portion,

WUd WUJdr HE< SdJ'd”  (upper sabd

bichaara), to justify that “Guru-ship was bestowed on
to the Granth.” However, its accurate interpretation
is given later.

Madanjit Kaur (Kaur, 1988) followed Ganda Singh’s
interpretation to support her thesis. Moreover, a
critical analysis of this phrase shows that Ganda Singh
(ed.), 1967 (p 52) has not paid any attention to the
previous stanzas of the above phrase to interpret it
correctly. If we critically examine the previous stanza
of the above phrase # 808, an accurate interpretation
will emerge. The previous stanza is as follows: (Ganda
Singh (ed.), 1967) (p 51)

apaara

YSH YH JJ< AJ| A & fgge SIH & Je |

Khalsa khaas kahavai sohai. Ja kai hirdai Bharam na koi.
FIH 3 3 IJ fowra™ R IrSH Af3IT IHTT | 43. 808.

Bharam bhakh te ahai niaara so Khalis satgur hamaara
Khalis (pure) is that who has no superstitions in their mind.
And that Khalis, who remains free from superstitions and
religious garb, is my Satguru.

This indicates that the ‘Khalis,’ who are free from
superstitions and religious garbs, were declared as the
‘Satguru,” and then the interpretation of the second part,

ASIG IHT wig wWUST HEe fHEar widad A< |(Satgur

hamaara upper apaara sabd bichaara ajar jrang.), would be
different from that given by Ganda Singh. Its correct
interpretation is as follows:

The Satguru (Khalis), the pure one free from superstitions
and religious garbs (as discussed earlier), is above all limits

(™UI WU™T"), who contemplates/deliberates on the Sabd
(8T 99'3"), and who can bear (face) the unbearable
difficulties (WHd AI).

Here in this phrase, it is crystal clear that the ‘Khalis’ (the
pure one) is the ‘Satguru,” who contemplates on Sabd.
Nothing supports that ‘Granth is Guru’ in the above phrase
# 808 as interpreted by Ganda Singh. Misinterpretation and
misrepresentation of statements and Gurbani are
widespread among Sikh scholars to support their concepts
and views about Gurbani and Sikhism.

The next stanza, JI€ Ud & BTt T&T U HaIT&
"I UJ |, also explains the characteristics of the Khalis:

“Khalis is that who imbibes the Bani in mind and recites the
Bani with full concentration. Consequently, he attains the
status (of that Satguru), which cannot be described.”
Although Ganda Singh failed to interpret phrase # 808
entirely and correctly, one can still easily find out from
Sainapat’s phrase # 808 an essential message of Guru
Nanak as follows, which has been ignored by many
scholars:

The Khalis is one, who is free from superstitions and
religious garb, and when he/she contemplates/deliberates
on Sabd becomes Satguru (True Guru/ perfect teacher of
Gurbani).

The other important message is that:

It is the Sabd that is to be contemplated/deliberated by the
Khalis to become Satguru.

IUSCANADA.COM
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CONCLUSIONS

Khalsa, Khalisan, Khalis, and Khalseh (_<la Ualla Lalls
~=li ) have slightly different meanings in different
Dictionaries.

e uald (Khalis), which means pure, unsullied,
uncorrupted, entire, the best part of anything.

o 2l (Khalis) also means purely, sincerely.

o 2l (Khalis) has been used as “pure” in Sri Gur
Subha by Sainapat as described by Ganda Singh.
Guru Gobind Singh says: Khalis-purity is my
particularly special image. It will be so, Khalis (pure)
during all the times to come. 42.807.

After that, Guru Gobind Singh explains the YHSH (Khalis)
in phrase 43.808 as follows:

Khalis (pure), who remains free from superstitions and
religious garb, is my Satguru (Truly Enlightened person.)
The Satguru is the highest of all who deliberates on the
Sabd and cannot tolerate any force/pressure.

In Dasam Granth Guru Gobind Singh uses the word o<la
(Khalis as “pure”: Those who have been enlightened
about the Eternal Entity (the God) are o< (Khalis)
(pure) and are identified from impure who are
following demigods.

In Quran U=l or  Lald (Khalisan has been used in
place of </ (Khalis), meaning also ‘Pure.’

Sainapat describes an episode that happened on the 1*
of Chet (now it is around the 13" or 14™of April in
phrases 118 to 122 that Guru Gobind Singh declared
the whole sangat (congregation of the Hindu, the

Muslims, and the Sikhs) as Wi (Khalsa) means
belongs to Guru Gobind Singh. Hence forthwith, the
Lali (Khalsa) would give all donations directly to Guru
Gobind Singh.

Guru Hargobind, Guru Teg Bahadur, addressed his Sangat
(congregation) as Khalsa (Ll ) in their Aukmnama
before the initiation of Khalsa (44 ) by Guru Gobind
Singh in 1699. In both cases, the sangat (congregation)
comprised the Hindus, the Muslims, and the Sikhs.
Similarly, Guru Gobind Singh declared his Sangat
(congregation composed of initiated Khalsa and non-
Khalsa) as Khalsa (4l ) after 1699 in his about 17
hukmnamas # 46 to # 65 except # 47 and # 62.
Therefore, it is confirmed that Khalsa (Lali ) is the
property or owned by Guru Hargobind, Guru Teg
Bahadur and Guru Gobind Singh. (Singh, 1985)

In Sarb Loh Granth Guru Gobind Singh declared Khalsa
(Lali) as the SatGuru (Truly Enlightened person) and

powerful friend.

In Panth Parkash Rattan Singh Bhango says that Guru
Gobind Singh created Khalsa ( t=/3).

Bhagat Kabir has used Khalisaatun ~<a!lA meanings
“pure,” as used in the Quran at three places.
According to the rules of the Arabic language
Khalisaatun ~<a!la is pronounced as Khalseh, the
form used by Bhagat Kabir.

Guru Gobind Singh used H'™&H (Khalis) and SH&H
(Nkhalis) in Dasam Granth.
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